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ғылыми журналына ғылыми мақалаларды қабылдау бойынша авторларға арналған 

ережелер 

 
 

1 ТАҚЫРЫПТЫҚ БАҒЫТТАР 

 

EKTU Journal of Information and Communication Sciences — бұл рецензияланатын, ашық 

қолжетімді академиялық журнал, ақпараттық және коммуникациялық технологиялар саласындағы 

сапалы зерттеулерді жариялауға арналған. Журнал жылдам дамып келе жатқан осы салаларда 

жаңашыл идеялармен, түпнұсқа зерттеу нәтижелерімен және практикалық қолданбаларымен 

бөлісу үшін ғалымдар, зерттеушілер және практиктер үшін халықаралық платформа болуға 

ұмтылады. 

Журнал келесі тақырыптарды қамтиды: 

 Компьютерлік ғылымдар және бағдарламалық инженерия 

 Жасанды интеллект, машина арқылы оқыту және деректер ғылымы 

 Заттар интернеті (IoT) және кибер-физикалық жүйелер 

 Телекоммуникациялар және желілік технологиялар 

 Ақпараттық жүйелер, киберқауіпсіздік және цифрлық криминалистика 

 Адам мен компьютердің өзара әрекеті, мультимедиялық жүйелер 

 Үлкен деректерді талдау және бұлттық есептеулер 

 Цифрлық коммуникация және ақылды технологиялардағы жаңа тенденциялар 

Журнал теориялық және қолданбалы зерттеулерді, соның ішінде эмпирикалық зерттеулер, 

кейс-стади және шолулар мақалаларын қабылдайды. Ол академия мен өндірісті байланыстыратын 

пәнаралық тәсілдерді қолдайды, ақпараттық және коммуникациялық ғылымдар саласында 

ынтымақтастық пен инновацияны дамытады. 

 

 

 

2 ҚОЛЖАЗБАНЫ РӘСІМДЕУДІҢ ҒЫЛЫМИ ТАЛАПТАРЫ 

 

2.1 Жариялау тілдері: қазақ, орыс, ағылшын. 

2.2 Материалдардың түпнұсқалығы: 

– қолжазба бұған дейін басқа басылымдарда жарияланбаған болуы тиіс; 

– қолжазба басқа журналдарда қаралу үстінде болмауы керек; 

– мәтіннің түпнұсқалығы кемінде 65%, мәтіндік ұқсастық 25%-дан аспауы тиіс (қолжазбалар 

Antiplagiat.com жүйесі арқылы тексеріледі). 

2.3 Мазмұнға қойылатын талаптар: 

 Зерттеудің жаңашылдығы мен өзектілігін көрсету: Жариялауға ұсынылған қолжазба бұрын 

басқа басылымдарда жарияланбаған, түпнұсқалық зерттеу болуы тиіс. 

 Мазмұнның логикалық баяндалуы: Мәтін құрылымы зерттеу мақсаты мен міндеттерін, 

теориялық негізін және қолданылған әдістемені нақты көрсетуі тиіс. Қолжазба IMRAD құрылымына 

сәйкес болуы керек (Кіріспе, Әдістер, Нәтижелер, Талқылау). 

 Толықтығы: Қорытындылар нақты дәлелденген және толыққанды болуы қажет. Жалпылама 

немесе алдын ала тұжырымдардан аулақ болу ұсынылады. 

 Баяндау стилі: Қолжазба ғылыми академиялық стильде жазылуы керек. Терминдерді нақты 

қолданып, негізгі ұғымдарды түсіндіруде екіұштылыққа жол бермеу қажет. Мәтіннің объективтілігі 



мен ресмилігін сақтау үшін пассив құрылымдарды қолдану ұсынылады. Сондай-ақ авторлар 

инклюзивті тілді қолдануы тиіс. 

2.4 Жіберу форматы: 

– қолжазбаларды ұсыну және сараптамадан өткізу онлайн жүйе арқылы жүзеге асырылады; 

– қолжазбалар электрондық түрде қабылданады (.doc, .docx). Файл өлшемі 20 МБ-тан аспауы 

тиіс; 

– файл атауы бірінші автордың тегі мен аты-жөнінің инициалдарын қамтуы қажет, мысалы: 

«Куленова Н.А.doc». 

 

 

3 ТИТУЛ БЕТІН РӘСІМДЕУГЕ ҚОЙЫЛАТЫН ТАЛАПТАР 

3.1 Титул бетін рәсімдеудің техникалық параметрлері 

Титул бетінің барлық элементтері келесі талаптарға сәйкес рәсімделуі тиіс: 

– қаріп түрі: Palatino Linotype, абзацқа шегініссіз; 

– титул бетінің негізгі мәтіні (авторлардың аты-жөні мен қолжазба атауынан басқа) – 9 

кегльмен терілуі тиіс; 

– авторлардың аты-жөні – 10 кегль, жартылай қалың қаріппен, сол жақ шетке тураланып 

жазылады; 

– қолжазбаның атауы – 12 кегль, жартылай қалың қаріппен, сол жақ шетке тураланып 

жазылады. 

Авторлардан титул бетін толтыру үшін арнайы ұсынылған шаблонды қолдануы қатаң түрде 

сұралады! 

Шаблонда бірізділікті сақтау үшін арнайы жасалған дизайн мен бекітілген пішімдеу талаптары бар. 

Ресми шаблонсыз, өз бетінше жасалған пішімдеулер қабылданбайды. 

3.2 Титул бетінің құрылымдық мазмұны 

3.2.1 Жіктеуіштер мен идентификаторлар 

Жоғарғы сол жақ бұрышта ҒТАХР коды (Ғылыми-техникалық ақпараттың халықаралық 

рубрикаторы) көрсетіледі: https://grnti.ru/ 

3.2.2 Қолжазба атауы 

Қолжазбаның атауы қысқа, нақты және мақаланың мазмұнына толық сәйкес болуы тиіс. 

3.2.3 Авторлар және олардың аффилиациясы 

Бір жол қалдырып, авторлардың аты-жөні мен тегі көрсетіледі (мысалы: Н.А. Куленова). 

 Ағылшын тіліндегі транслитерациясы шетелдік төлқұжаттағы жазылымға немесе автордың 

бұрын жарияланған мақалаларындағы нұсқаға сәйкес болуы тиіс. Мұндай дерек болмаған жағдайда 

BSI стандартына сәйкес транслитерация қолданылады. 

Авторлардың жалпы саны 5 адамнан аспауы тиіс. Автор ретінде тек зерттеу жұмысына, оның 

тұжырымдамасына, әзірленуіне немесе нәтижелерін талдауға елеулі үлес қосқан тұлғалар ғана 

енгізіледі. 

 Авторлыққа сай келмейтін, бірақ зерттеуге елеулі көмек көрсеткен тұлғалар «Қаржыландыру 

және алғыс» бөлімінде көрсетілуі мүмкін (қатысу сипаты мен көлемін нақтылап). 

Авторлардың аты-жөніне тиісті ұйымды білдіретін үстеме индекстер (мысалы: ¹, ²) қойылады. 

Автор-корреспонденттің атына ұйым индексінен кейін жұлдызша (*) қойылады. 

Әр автордың ORCID нөмірі жасыл ORCID белгісі түрінде, гиперсілтемемен бірге көрсетілуі 

тиіс. Сілтемені қосу үшін: ORCID белгісіне тінтуірдің оң жақ батырмасын басып → «Гиперсілтемені 

өзгерту» таңдау → «Адрес» жолына мына сілтемені енгізу: https://orcid.org/XXXXXXXXXXXXXXX. 

 

https://grnti.ru/
https://orcid.org/XXXXXXXXXXXXXXX


        
 

3.2.4 Аңдатпа 

Ары қарай аңдатпа бөлімі орналастырылады. Оның көлемі 150–250 сөз аралығында болуы 

тиіс. Аңдатпада келесі мәліметтер қамтылуы керек: зерттеудің өзектілігі, мақсаты, әдістері, 

нәтижелері, теориялық және практикалық маңызы, сондай-ақ болашақ зерттеу бағыттары. 

Аңдатпада мақалада алғаш рет енгізілген терминдер мен аббревиатураларды (кеңінен 

танымалдарын қоспағанда), сондай-ақ әдебиеттерге сілтемелер мен историографияға, әдіснамаға 

немесе зерттеу әдістеріне шолу жасалатын тұстарды қолданбаған жөн. 

 

3.2.5 Түйінді сөздер 

Іздеу жүйелерінде қолжазбаның индекстелуін жеңілдету мақсатында 5–8 түйінді сөз немесе 

сөз тіркесі көрсетілуі тиіс. Түйінді сөздер үтірмен бөлінеді. 

 

 

4 ҚОЛЖАЗБАНЫҢ НЕГІЗГІ МӘТІНІН РӘСІМДЕУГЕ ҚОЙЫЛАТЫН ТАЛАПТАР 

4.1 Қолжазба құрылымы 

Редакция авторларға халықаралық IMRAD құрылымын (Introduction, Methods, Results, 

Discussion — Кіріспе, Әдістер, Нәтижелер, Талқылау) қатаң сақтауын ұсынады. 

Қолжазбаның тақырыбы мен зерттеу бағытына қарамастан, әрбір ғылыми мақалада мынадай 

құрылымдық бөлімдер нақты белгіленіп, жаңа жолдан басталуы және ғылыми логикаға сәйкес келуі 

тиіс: 

– Кіріспе; 

– Әдеби шолу; 

– Зерттеу материалдары мен әдістері; 

– Нәтижелер және оларды талқылау; 

– Қорытынды; 

– Пайдаланылған әдебиеттер тізімі. 

 

 

КІРІСПЕ 

Зерттеу мақсаттарын анық көрсетіңіз, қажетті ақпаратты беріңіз, бірақ әдебиеттерді терең 

талдаудан немесе нәтижелерді алдын ала баяндаудан аулақ болыңыз. Тақырыпқа қатысты бар білім 

аясында зерттеудің ауқымы мен мақсаттарын айқындаңыз. Мәтінді жалпыдан жекеге қарай 

құрылымдап, гипотезаны, мақсат пен міндеттерді тұжырымдаңыз. 

Зерттеу тақырыбын нақты анықтап, оны таңдаудың себептерін көрсетіңіз және негізгі үрдістер 

мен проблемаларды сипаттаңыз. Негізгі жарияланымдарға сыни талдау жүргізіңіз, қолданылған 

әдістемелердегі кемшіліктер мен зерттеудегі олқылықтарды анықтап, әрі қарайғы зерттеулер үшін 

мүмкін бағыттарды ұсыныңыз. 

 



МАТЕРИАЛДАР МЕН ӘДІСТЕР 

Зерттеудің әдістемесін, қолданылған материалдар мен процедураларды егжей-тегжейлі 

сипаттаңыз. Зерттеу базасын, дереккөздерді және таңдаманы (выборка) көрсетіңіз. Егер авторлар 

ұйымдардың құпия деректерін пайдаланса, мұндай деректерді қолдануға сол ұйымнан жазбаша 

рұқсаты болуы тиіс. 

 

НӘТИЖЕЛЕР ЖӘНЕ ОЛАРДЫ ТАЛҚЫЛАУ 

Зерттеу нәтижелерін нақты әрі қысқаша баяндаңыз, олар зерттеу мақсаттарына толық сәйкес 

келуі тиіс. 

 

ҚОРЫТЫНДЫ 

Зерттеудің негізгі тұжырымдары мен авторлық нәтижелерін, сондай-ақ практикалық 

ұсыныстар мен ұсынымдарды келтіріңіз. 

 Егер мақала стандартты емес сипатта болса (мысалы, шолулық, әдіснамалық немесе 

теориялық-концептуалдық жұмыс), құрылымды зерттеудің ерекшеліктеріне қарай бейімдеуге 

болады. Бұл жағдайда қосымша бөлімдер автор(лар)дың шешімімен енгізілуі мүмкін, бірақ 

материалдың баяндалуында логикалық реттілік пен ғылыми негізділік сақталуы тиіс. Сонымен 

қатар жоғарыда аталған бөлімдердің болуы міндетті болып қалады. 

 

МҮДДЕЛЕР ҚАЙШЫЛЫҒЫ: Автор(лар) мүдделер қайшылығы жоқ екенін мәлімдейді. 

ҚАРЖЫЛАНДЫРУ: Бұл бөлімде зерттеу барысында алынған қаржыландыру көзі көрсетілуі 

тиіс. Мысал: «Бұл мақала Қазақстан Республикасында Индустрия 4.0-ге көшу жағдайында кәсіпкерлік 

құрылымдардың инновациялық белсенділік деңгейіне адами капитал сапасының әсері» атты AR19578464 

тақырыбы бойынша Ғылым және жоғары білім министрлігінің ғылыми зерттеулерге арналған гранттық 

қаржыландыру жобасы аясында дайындалды». 

ИНСТИТУЦИОНАЛДЫҚ ЭТИКА КОМИТЕТІНІҢ ҚОРЫТЫНДЫСЫ: Бұл бөлімде зерттеу 

Институционалдық этика комитетімен (IRB) немесе баламалы этикалық комитетпен қаралып, 

мақұлданғаны туралы ақпарат көрсетілуі тиіс, сондай-ақ мекеме атауы мен хаттама нөмірі сияқты 

тиісті мәліметтер берілуі керек. Егер этикалық мақұлдау талап етілмесе, авторлар мұны анық 

көрсетіп, негіздеме беруі тиіс (мысалы, зерттеу адам қатысушыларына немесе жануарларға қатысты 

болмаған жағдайда). Мысал: «Бұл зерттеу қолданыстағы институционалдық және ұлттық этикалық 

стандарттарға сәйкес жүргізілді және қажет болған жағдайда тиісті Институционалдық этика 

комитетімен мақұлданды (хаттама №: [XXXX], мақұлдау күні: [КК Ай ЖЖЖЖ]); зерттеу таза 

техникалық сипатта болып, адам қатысушылары мен жануарларды қамтымағандықтан, бұл бөлім 

‘Қолданылмайды’ деп белгіленді.» 

ЕРІКТІ КЕЛІСІМ ТУРАЛЫ МӘЛІМДЕМЕ: Бұл бөлімде, қажет болған жағдайда, барлық адам 

қатысушыларына зерттеудің мақсаты, рәсімдері және ықтимал тәуекелдері туралы толық ақпарат 

берілгені және олардың қатысуға өз еркімен келіскені расталуы тиіс; сондай-ақ келісімнің жазбаша 

немесе ауызша алынғаны көрсетілуі керек. Егер зерттеуге адам қатысушылары тартылмаған болса, 

бұл анық көрсетілуі тиіс. Мысал: «Барлық қатысушылардан зерттеуге дейін жазбаша ерікті келісім 

алынды; егер адам қатысушылары тартылмаса, бұл бөлім ‘Қолданылмайды’ деп белгіленді.» 

ДЕРЕКТЕРДІҢ ҚОЛЖЕТІМДІЛІГІ ТУРАЛЫ МӘЛІМДЕМЕ: Бұл бөлімде зерттеу 

нәтижелерін растайтын деректердің ашық қолжетімді екені, сұраныс бойынша ұсынылатыны 

немесе шектеулі екені сипатталуы тиіс, сондай-ақ қажет болған жағдайда оларды қайдан алуға 

болатыны көрсетілуі керек. Сонымен қатар авторлар жаңа деректер жиналмағанын немесе 

талданбағанын да көрсетуі тиіс. Мысал: «Осы техникалық зерттеудің нәтижелерін растайтын 

деректерді тиісті сұраныс бойынша жауапты автордан алуға болады; балама түрде, жұмыс сандық 

модельдеу мен теориялық талдауға негізделгендіктен, жаңа эксперименттік деректер жиналмаған.» 

АЛҒЫС БІЛДІРУ: Бұл бөлімде зерттеуге үлес қосқан жеке тұлғалар мен ұйымдарға алғыс 

білдіріледі. Мысалы: «Авторлар әдістемелік қолдау мен пайдалы пікірлері үшін әріптестеріне, 

сондай-ақ мақаланың сапасын арттыруға септігін тигізген анонимді рецензенттерге алғыс білдіреді». 

ЖАСАНДЫ ИНТЕЛЛЕКТ ТЕХНОЛОГИЯЛАРЫН ПАЙДАЛАНУ ТУРАЛЫ ХАБАРЛАМА: 

Ғылыми мақалалардың авторлары өз еңбектерін дайындау барысында жасанды интеллект (ЖИ) 



құралдарын әртүрлі кезеңдерде, соның ішінде мәтін жазу, редакциялау, фактілерді тексеру және 

деректерді талдау кезінде қолдана алады. Алайда, қолжазбаны жазу кезінде автор(лар) генеративті 

ЖИ мен оған байланысты технологияларды қолданғаны туралы мақалада нақты көрсетуге міндетті.  

Пайдаланылған ЖИ үлгісі әдебиеттер тізімінде (References) келесі форматта көрсетілуі тиіс: 

Үлгі атауы. (жылы, айы, күні). Сұраныс немесе мазмұн сипаттамасы [Үлкен тілдік үлгі]. Платформа 

атауы. URL 

 

 

4.2 Мақала мәтінін рәсімдеуге қойылатын техникалық талаптар 

Мақала көлемі (атауы, авторлар туралы мәліметтер, аннотация, түйінді сөздер мен әдебиеттер 

тізімін есептемегенде) кемінде 10 беттен және 14 беттен аспауы тиіс. 

Қолжазбаны рәсімдеудің ұсынылған шаблонын қолдану қатаң түрде ұсынылады, өйткені бұл 

құрылымға, пішімдеуге, тақырыптар мен кестелердің, суреттердің және әдебиеттер тізімінің 

рәсімделуіне қойылатын талаптарға сәйкестікті қамтамасыз етеді. Шаблонды пайдалану 

техникалық қателерді азайтып, мақаланың редакцияда қаралу процесін жылдамдатады. 

 

4.2.1 Мәтін: 

– формат: Microsoft Word (*.doc, *.docx); 

– бет бағдарлау: кітаптық; 

– өрістер: үстіңгі – 3 см, астыңғы – 3 см, сол жағы – 3 см, оң жағы – 3 см; 

– мәтінді туралау – енінен (по ширине); 

– жоларалық интервал – бір аралық (одинарный); 

– абзац шегінісі – 1 см. Абзац шегінісін бос орын немесе табуляция арқылы жасауға болмайды; 

– мәтін мен тақырыптардың түсі – қара; 

– тасымал – автоматты түрде; 

– қаріп – Palatino Linotype; 

– қаріп өлшемі – 10 кегль; 

– бөлім тақырыптары – бас әріппен, жартылай қалың қаріппен жазылады. 

 

4.2.2 Суреттер: 

 Барлық графикалық нысандар сурет ретінде белгіленуі тиіс. 

 Суреттер баспаға жарамды, жоғары сапалы болуы қажет және түрлі-түсті әрі ақ-қара 

нұсқаларында бірдей ақпараттық болуы тиіс. 

 Жазулар мен белгілер сурет сипаттамасында немесе оның құрамына кіретін аңызда 

(легендада) анық әрі нақты көрсетілуі керек және қолжазба жазылған тілде болуы тиіс. 

Суреттер Word құжатында топтастырылған түрде ұсынылуы тиіс. 

 Суреттер мәтінде алғаш аталған жерге барынша жақын орналастырылуы керек. Суреттер 

мәтіндегі ретіне қарай араб цифрларымен нөмірленеді. Егер мәтінде бір ғана сурет болса, ол 

нөмірленбейді. 

Сурет астындағы жазба суреттің реттік нөмірі мен атауынан тұрады. 

 Суретке түсініктеме келесі жолда беріледі: қаріп өлшемі – 10 кегль, курсивпен, сол жақ шетке 

тураланып жазылады, абзацтың бірінші жолына шегініс қойылмайды. 

 Түсініктемеде суреттің қай дереккөз негізінде жасалғаны көрсетілуі тиіс: автор(лар)дың өзі 

әзірлеген бе, әлде басқа дереккөзден алынған ба. 

Скриншоттар, фотосуреттер, сызбалар және басқа иллюстрациялық материалдар анық, 

сапалы және визуалды түрде қабылдауға жеңіл болуы тиіс. 

 Бұлдыр, сапасыз немесе ажыратуға қиын суреттерді қолдануға болмайды. Қажет болған 

жағдайда мазмұнды бұрмаламай, бейнелерді жақсарту үшін өңдеу жүргізуге болады. 

 

Үлгі:  

Мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала 

мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні. 



 
 

1-сурет. Сурет атауы 

Ескерту: автор (Куленова, 2021) деректер негізінде құрастырған  

Ескерту: автор (Куленова, 2021; Mariani et al., 2022) әдебиеттерді талдау негізінде әзірлеген  

Ескерту: Куленова (2021) еңбегінен алынған 

Ескерту: автор (немесе авторлар) құрастырған 

Ескерту: автор Куленова (2021) ұсынған сызба негізінде бейімдеген 

 

Мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала 

мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні. 

 

 

4.2.3 Кестелер: 

 Кестелер өңдеуге жарамды Microsoft Word кесте форматында жасалуы тиіс. 

 Кестелер мәтіндегі ретіне сәйкес араб цифрларымен нөмірленеді. 

 Кесте тақырыбы оның реттік нөмірі мен атауынан тұрады. Егер мәтінде бір ғана кесте болса, 

ол нөмірленбейді. 

Дереккөзді көрсететін ескерту кестенің құрамында соңғы тұтас жолмен беріледі (қаріп өлшемі 

– 10, курсив). Онда кестенің қандай дереккөздер негізінде жасалғаны туралы түсініктеме беріледі: 

автор (немесе авторлар) өзі әзірлеген бе, әлде басқа дереккөзден алынған ба. 

 

Үлгі: 

Мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала 

мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні. 

 

1-кесте. Кесте атауы 

 

 1-баған 2-баған 3-баған 

1-жол х х х 

2-жол х х х 

3-жол х х х 

Ескерту: (Саденова, 2021) деректер негізінде автор құрастырған  

Ескерту: автор (Саденова, 2021; Корнилов, 2020) әдебиеттерді талдау негізінде кестені әзірлеген  

Ескерту: Саденова (2021) еңбегінен алынған 

Ескерту: автор (немесе авторлар) құрастырған 

Ескерту: Саденова (2021) ұсынған сызба негізінде автор бейімдеген 

 

Мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала 

мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні. 

 

4.2.4 Формулалар: 

 Тек сандардан, латын әріптерінен және математикалық белгілерден тұратын қарапайым 

формулалар мәтін құрамында берілуі тиіс. 

 Күрделі формулалар Microsoft Equation немесе MathType формула редакторларының 

көмегімен терілуі қажет. 

 Рәсімделген формулалар мәтіннен бір бос жолмен бөлінуі тиіс. 



 Формула элементтерінің түсіндірмесі бір бос жолдан кейін абзац шегінісінсіз беріледі. 

 

Үлгі:  

Мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала 

мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні. 

 

(𝑥 + 𝑎)𝑛 =∑ (𝑛
𝑘
)𝑥𝑘𝑎𝑛−𝑘

𝑛

𝑘=0
                                                      (1) 

 

мұндағы: x – элементтің түсіндірмесі; 

a – элементтің түсіндірмесі; 

n – элементтің түсіндірмесі; 

k – элементтің түсіндірмесі. 

 

Мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала 

мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні мақала мәтіні. 

 

Назар аударыңыз! Рәсімдеу талаптарына сәйкес келмейтін, грамматикалық және 

орфографиялық қателері көп қолжазбалар редакция тарапынан қабылданбайды және қаралмастан 

авторларға қайтарылады. 

4.2.5 Мәтін ішіндегі сілтемелер 

Мәтін ішіндегі сілтемелер apa стилінің 7-басылымына (https://apastyle.apa.org/) сәйкес 

рәсімделуі тиіс. 

 Мәтін ішінде сілтеме жақша ішінде келтірілген жағдайда, автордың тегі және жарияланған 

жылы көрсетіледі. егер сілтеме мәтінге кіріккен болса, автордың тегінен кейін жыл жақшада 

жазылады. 

Орыс және қазақ тіліндегі дереккөздерге сілтеме жасағанда автордың тегі түпнұсқа тілінде 

жазылады. ағылшын тіліндегі дереккөздерге сілтеме жасауда apa стилінің ережелері толық 

сақталады. 

Төмендегі кестеде түрлі дереккөз түрлеріне арналған мәтін ішіндегі сілтемелерді рәсімдеудің 

үлгілері келтірілген. 

 

Дереккөз түрі APA бойынша рәсімдеу үлгісі Ескерту 

Бір автор (Куленова, 2021)  

Куленова (2021) отмечает .... 

(Kulenova, 2021) 

Kulenova (2021) states... 

 

Тегі және жылы. Мәтін 

құрамында немесе жақша 

ішінде. 

Екі автор (Куленова & Нурпеисова, 2021) 

(Куленова & Нурпеисова, 2021) 

Куленова и Нурпеисова (2021) утверждают... 

Куленова және Нурпеисова (2021) атап өтті... 

(Kulenova & Nurpeisova, 2021) 

Kulenova and Nurpeisova (2021) state... 

Жақша ішінде авторлардың 

тектерінің арасына кез келген 

тілде «&» белгісі қойылады, ал 

егер дереккөз мәтін 

құрамында келтірілсе, онда 

«и», «және» немесе «and» 

жалғаулықтары 

қолданылады. 

Үш автор (Куленова, Нурпеисова & Алибеков, 2022) 

(Куленова, Нурпеисова & Алибеков, 2022) 

Куленова, Нурпеисова и Алибеков (2022) 

отмечают... 

Куленова, Нурпеисова және Алибеков (2022) 

атап өтті... 

(Kulenova, Nurpeisova & Alibekov, 2022) 

Жақша ішінде авторлардың 

тектерінің арасына үтір 

қойылады, ал соңғы автордың 

алдында «и», «және» немесе 

«&» жалғаулығы жазылады. 

https://apastyle.apa.org/


Kulenova, Nurpeisova and Alibekov (2022) 

report... 

Төрт және одан 

да көп автор 

(Иванов и др., 2021) 

(Ибраев және басқ., 2021) 

Иванов и др. (2021) подчеркивают... 

Ибраев және басқ. (2021) атап өтті... 

(Williams et al., 2020) 

Williams et al. (2020) show... 

Бірінші автордың тегінен 

кейін «и др.» (орысша), «және 

басқ.» (қазақша) немесе «et al.» 

(ағылшынша) қолданылады. 

Бір автордың бір 

жылғы еңбектері 

(Куленова, 2021a; Куленова, 2021b) 

Куленова (2021a) и Куленова (2021b) 

отмечают... 

(Smith, 2021a; Smith, 2021b) 

Smith (2021a) and Smith (2021b) discuss... 

Жұмыс атауларының 

алфавиттік ретіне сәйкес, 

жылдың артына «a», «b» және 

т.б. әріптер қойылады. 

Бір автордың әр 

жылдары 

жарияланған 

бірнеше еңбегіне 

сілтеме 

(Куленова, 2019, 2021) 

Куленова (2019, 2021) исследует... 

(Smith, 2018, 2020) 

Smith (2018, 2020) reports... 

Жылдар үтір арқылы өсу 

ретімен жазылады. 

Әртүрлі 

авторлардың 

еңбектеріне 

сілтеме 

(Куленова, 2021; Нурпеисова, 2020) 

(Smith, 2019; Johnson, 2021) 

Дереккөздер нүктелі үтірмен 

бөлінеді. Алфавиттік 

тәртіппен реттеледі. 

Автор 

көрсетілмеген 

электрондық 

ресурс 

(«Отчет об управлении Национальным 

фондом РК», 2023) 

(«ҚР Ұлттық қорын басқару туралы есеп», 

2023) мәліметтеріне сәйкес... 

(«Kazakhstan Innovation Report», 2022) 

(«Kazakhstan Innovation Report», 2022) 

suggests... 

Дереккөздің атауы тырнақша 

ішінде көрсетіледі. 

Ұйым автор 

ретінде 

(Министерство образования РК, 2022) 

Министерство образования РК (2022) 

сообщает... 

(World Health Organization, 2021) 

WHO (2021) states... 

Ұйымның толық атауы 

көрсетіледі. Қайталап сілтеме 

жасалған жағдайда 

аббревиатураны қолдануға 

болады. 

Есеп (Отчет Всемирного банка, 2021) 

Всемирный банк (2021) указывает... 

(World Bank Report, 2021) 

World Bank (2021) reports... 

Егер ресми автор көрсетілсе – 

алдымен автордың тегі немесе 

ұйым атауы жазылады. 

 

4.2.6 Пайдаланылған әдебиеттер тізімін рәсімдеу 

Пайдаланылған дереккөздер тізімі кемінде 15 атаудан тұруы тиіс, олардың кемінде 5-еуі 

шетелдік дереккөздер болуы қажет. 

 Қолжазба ұсынылған уақыттан бұрынғы 5 жылдан ерте жарияланған дереккөздер жалпы 

тізімнің 30%-нан аспауы тиіс. 

 Scopus және Web of Science деректер базасында соңғы 5 жылда жарияланған мақалаларды 

пайдалану — артықшылық болып саналады. 

 Өзін-өзі дәйектеу деңгейі жалпы дереккөздердің 20%-нан аспауы керек. 

Әдебиеттер тізімі бірінші автордың тегі бойынша алфавиттік тәртіппен рәсімделеді. 

 Алдымен ағылшын тіліндегі дереккөздер, содан кейін басқа тілдердегі дереккөздер 

көрсетіледі. 

 Бір автордың бірнеше еңбектері болған жағдайда олар жарияланған жылының өсу реті 

бойынша орналастырылады. 

 Журнал, кітап, жинақ атаулары курсивпен жазылады. 



 Электрондық ресурстар үшін DOI немесе URL мекенжайы міндетті түрде көрсетілуі тиіс. 

Егер ағылшын тілінде жазылған мақалада орысша немесе қазақша дереккөздер қолданылса, 

онда BSI стандарты бойынша транслитерация жасау қажет. 

 Кирилл әріптерімен жазылған әрбір элементтен кейін қос көлбеу сызық (//) қойылады. 

 Транслитерацияны арнайы сервистер арқылы жүзеге асыру ұсынылады: 

– орыс тілінен – http://translit.net– қазақ тілінен – https://qazlat.kz 

Библиографиялық жазба элементтерінің арасында (авторлар, жыл, еңбектің атауы, 

жарияланған басылым) нүкте қойылады. 

Әдебиеттер тізімінде түрлі дереккөз түрлеріне арналған рәсімдеу үлгілері төмендегі кестеде 

келтірілген. 
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5 АВТОРЛАР ТУРАЛЫ МӘЛІМЕТТЕР 

Әдебиеттер тізімінен кейін «Авторлар туралы мәліметтер» бөлімі рәсімделеді. Бұл 

мәліметтер үш тілде ұсынылуы тиіс: алдымен қолжазба жазылған тілде, кейін қалған екі тілде сол 

тәртіппен. Әрбір тілдік блок бірізділікпен, бет үзуінсіз орналастырылады. 

Авторлар туралы мәліметтерде келесі ақпарат беріледі: 

– толық аты-жөні (тиісті тілде); 

– ғылыми дәрежесі немесе біліктілігі; 

– ұйымның толық атауы, қаласы және елі көрсетіле отырып; 

– белсенді электрондық пошта мекенжайы; 

– ORCID профиліне белсенді сілтеме. 

Электрондық пошта мекенжайы мен ORCID сілтемесі гиперсілтеме түрінде рәсімделуі тиіс. 

«Авторлар туралы мәліметтер» бөлімінде әр автордың фотосуреті орналастырылады. 

Фотосуретке келесі талаптар қойылады: 

 Өлшемі: 3,21 × 4,5 см; 

 Бет пішіні: бет кадрдың ортасында орналасуы керек, тым жақын не алыс болмауы тиіс — 

кадрда бас және иықтың жоғарғы бөлігі анық көрінуі қажет; 

 Киім үлгісі: іскерлік немесе бейтарап стильде; 

 Фон: біртүсті, жарық түсті, артық нысандарсыз; 

 Сапасы: фотосурет анық, пикселизациясыз, фильтрсіз, сәндік жиексіз және жазусыз болуы 

тиіс; 

 Өзектілігі: фотосурет соңғы үш жылдың ішінде түсірілген болуы ұсынылады. 

Редакция көрсетілген талаптарға сай келмейтін фотосуреттерді қабылдамауға құқылы. 

https://xxxx/
https://xxxx/
https://doi.org/xxxx
https://doi.org/xxxx


 

Авторлар туралы мәліметтерді рәсімдеу үлгісі қолжазба шаблонында көрсетілген. Барлық 

техникалық талаптарды сақтау үшін осы шаблонды пайдалану ұсынылады. 

 

 


